
OTR-210说明书 加FCC 20260312

oraimo特调绿 为避免影响样品效果，请帮忙调整封面封底位置

封底

封面

材质：128g铜板      形式：风琴折      尺寸：60x100mm（成品）
Internal Use（内部公开）

When using this product, basic precautions should always be followed, 
including the following:
1. This appliance is not intended for use by persons (including children) with 
reduced physical, sensory, or mental capabilities, or lack of experience and 
knowledge unless they have been given supervision or instruction concerning 
the use of the appliance by a person responsible for their safety.
2. Children should be supervised to ensure that they do not play with the 
appliance.
3. The instructions for class III appliances shall state that it must only be 
supplied at safety extra-low voltage corresponding to the marking on the 
appliance.

DANGER
1. Do not use wet hand to plug and pull the power cord, keep the power cord 
away from sticky liquid or other liquid.
2. This product contains a built-in rechargeable battery. Do not drop the 
battery into fire and never charge, use or place it at the place where 
temperature is high.
3. Do not use the hair trimmer when its power cord or adapter is damaged or 
when the connection between it and the electric outlet is loose.
Warning: Please keep the hair trimmer's body dry.

WARNING
1. Ensure to keep the power cord and this product dry. Do not rinse the hair 
clipper with water.
2. Before connecting the power cord and charging, make sure that the 
voltage marked on the body of this product matches the local power supply 
voltage.
3. If the power cord is damaged or lost, please purchase the original model 
from the manufacturer or after-sales maintenance department for 
replacement.
4. Please use and store this product at a place where the temperature is 
between 5℃ and 35℃.
5. When any abnormality or malfunction of this product is found, stop using 
it immediately. Please deal with the problem according to the type of 
malfunction and if necessary, take it to the maintenance department of our 
company for repair.
6. Do not use broken or damaged trimming comb.
7. Do not dissemble the hair trimmer’s body for battery replacement.
8. Do not immerse this product in water or any liquid.
9. Do not knock down or drop this product. If it is damaged due to collision 
or fall, please stop using it.
10. Please do not use it on animals.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

WELCOME GUIDE

*Please read the instructions carefully before using the product and
keep the user manual in a safe and accessible location for future reference.

PACKAGE CONTENTS PRODUCT OVERVIEW

Guide Comb x 4 
(1/3/5/7mm) 

Brush x 1

Welcome Guide x 1

Lubricant x 1Type-C Charging 
Cable x1

Hair Trimmer x 1

Blade

Body

Indicator
Switch

Type-C Charging Port

PRODUCT SPECIFICATIONS

Input: 5V      1A  
Full Run Time: 1.5 hours 
Battery Capacity: 600mAh  

Charging Time: 1.5 hours  
Input Type: Type-C       
*oraimo Lab test results  
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For more information, please visit:
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USAGE INSTRUCTIONS

PREPARATION
Before first use, please ensure that the trimmer is fully charged. You 
can remove the attached guide comb or change to another 
according to your hair-cutting needs.

HAIR TRIMMING
Press to turn on the switch and then move the blade head slowly 
against the direction of hair growth and move in a straight and 
circuitous way. 

CHARGE THE TRIMMER

Charge your trimmer with the attached Type-C charging cable.

*A full charge takes around 1.5 hours, the clipper can be used for 1.5 
hours when fully charged.

Cleaning Instructions:
1.Power Off and Disassemble:
Turn off the power and unplug the device, leaving the blade section only.
2.Brush Away Hair:
Use the cleaning brush to gently remove any hair from the trimmer head and 
the gaps between the body and the trimmer head.
3.Deep Clean the Trimmer Head:
Use a screwdriver (not included) to unscrew the two side screws and remove 
the trimmer head and torsional spring. Clean the inside of the body with the 
cleaning brush. Rinse the trimmer head and spring with water, dry 
thoroughly, and reassemble in order using the screwdriver.
4.Avoid Water Exposure:
Do not wipe the entire trimmer with a wet cloth to prevent damage to the 
electronic components.
Note:
Always detach the trimmer head for cleaning. Do not rinse the body with 
water, as it can damage the internal parts and make the trimmer unusable.

CLEANING & MAINTENANCE
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MAINTENANCE INSTRUCTIONS

1.Regular Lubrication:
Apply a few drops of the provided lubricant to the points indicated 
by the arrows. Turn on the trimmer for a few seconds to ensure even 
distribution.
2.Wipe Clean:
Use a clean tissue to wipe away excess oil, and the trimmer is ready 
for use again.

Note:
Please lubricate the trimmer regularly after use. Failure to do so may 
result in dull blades, unusual noise, overheating, and reduced 
trimming effectiveness.

FCC Caution:
Labeling requirements.
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is 
subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference.
(2) This device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation.
Information to user.
Any changes or modifications not expressly approved by the party 
responsible for compliance could void the user’s authority to 
operate the equipment.
Information to the user.
Note: This equipment has been tested and found to comply with 
the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC 
Rules. These limits are designed to provide reasonable protection 
against harmful interference in a residential installation. This 
equipment generates uses and can radiate radio frequency energy 
and, if not installed and used in accordance with the instructions, 
may cause harmful interference to radio communications. However, 
there is no guarantee that interference will not occur in a particular 
installation.
If this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning the 
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following measures:
-- Reorient or relocate the receiving antenna.
-- Increase the separation between the equipment and receiver.
-- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from 
that to which the receiver is connected.
-- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for 
help.
Note: This device and its antenna(s) must not be co-located or 
operation in conjunction with any other antenna or transmitter.

(dd/mm/yy)

Address :

Tel. No. :

Date of purchase :

Store name :

Warranty period :

Name :

WARRANTY CERTIFICATE
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عند استخدام هذا المنتج، يجب دائمًا اتباع الاحتياطات الأساسية، بما في ذلك ما ي���
ــن  ــك الأطفــال) الذي ــل الأشــخاص (بمــا فــي ذل 1� هــذا الجهــاز غ�� مخصــص للاســتخدام مــن قب
ــخ��ة  ــى ال ــرون إل ــن يفتق ــة، أو الذي ــية أو العقلي ــة أو الحس ــدرات البدني ــف الق ــن ضع ــون م يعان
ــم يتــم الإشــراف عليهــم أو توجيههــم فيمــا يتعلــق باســتخدام الجهــاز مــن قبــل  والمعرفــة، مــا ل

شخص مسؤول عن سلامتهم�
2� يجب مراقبة الأطفال للتأكد من عدم عبثهم بالجهاز�

3� يجــب أن تنــص تعليمــات الأجهــزة مــن الفئــة III ع�� أنــه يجــب توف��هــا فقــط بجهــد منخفــض 
للغاية للسلامة يتوافق مع العلامة الموجودة ع�� الجهاز�

خطر
1� لا تســتخدم اليــد المبتلــة لتوصيــل أو ســحب ســلك الطاقــة، وحافــظ ع�� ســلك الطاقــة بعيــدًا 

عن السوائل ال��جة أو السوائل الأخرى�
2� يحتــوي هــذا المنتــج ع�� بطار�ــة مدمجــة قابلــة لإعــادة الشــحن� لا تســقط البطار�ــة فــي النــار 

ولا تقم أبدًا بشحنها أو استخدامها أو وضعها في مكان تكون فيه درجة الحرارة مرتفعة�
3� لا تســتخدم ماكينــة تشــذيب الشــعر عندمــا يكــون ســلك الطاقــة أو المحــول الخــاص بهــا تالفًــا 

أو عندما يكون الاتصال بينها وب�� المأخذ الكهر�ائي ضعيفًا�
تحذير� يرجى إبقاء جسم ماكينة تشذيب الشعر جافًا�

تحذير
1� تأكد من إبقاء سلك الطاقة والمنتج جاف��� لا تشطف ماكينة حلاقة الشعر بالماء�

2� قبــل توصيــل ســلك الطاقــة والشــحن، تأكــد مــن أن الجهــد الموضــح ع�� جســم هــذا المنتــج 
يتطابق مع جهد مصدر الطاقة المح���

3� فــي حالــة تلــف ســلك الطاقــة أو فقــده، يرجــى شــراء الطــراز الأص�� مــن الشــركة المصنعــة أو 
قسم صيانة ما بعد البيع للاستبدال�

4� يرجــى اســتخدام هــذا المنتــج وتخز�نــه فــي مــكان ت��اوح درجــة الحــرارة فيــه ب�� 5 درجــة مئويــة 
و 35 درجة مئوية�

5� عنــد اكتشــاف أي خلــل أو عطــل فــي هــذا المنتــج، توقــف عــن اســتخدامه ع�� الفــور� يرجــى 
التعامــل مــع المشــكلة وفقًــا لنــوع الخلــل وإذا لــزم الأمــر، خــذه إلــى قســم الصيانــة فــي شــركتنا 

للإصلاح�
6� لا تستخدم مشط تشذيب الشعر المكسور أو التالف�

7� لا تقم بفك جسم ماكينة تشذيب الشعر لاستبدال البطار�ة�
8� لا تغمر هذا المنتج في الماء أو أي سائل آخر�

9� لا تصــدم أو تُســقط هــذا المنتــج� فــي حالــة تلفــه بســبب الاصطــدام أو الســقوط، يرجــى التوقــف 
عن استخدامه�

10� يرجى عدم استخدامه ع�� الحيوانات�

تعليمات السلامة الهامة محتويات العلبة

مشط توجيه × 4
(7/5/3/1 مم)

فرشاة × 1

الدليل ال��حي�� × 1

كابل شحن سائل تز��ت × 1
  1  × Type-C

ماكينة تشذيب 
الشعر × 1

نظرة عامة ع�� المنتج

الشفرة

الجسم

المؤشر
مفتاح التشغيل

Type-C منفذ شحن

مواصفات المنتج

الإدخال� 5 فولت     1 أمب��
وقت التشغيل الكامل� 1.5 ساعة

سعة البطار�ة� 600 مل�� أمب�� ساعة

وقت الشحن� 1.5 ساعة
Type-C �نوع الإدخال

oraimo Lab نتائج اختبار *

تعليمات الاستخدام
التجه��

قبــل الاســتخدام لأول مــرة، يرجــى التأكــد مــن أن ماكينــة التشــذيب مشــحونة بالكامــل� 
يمكنــك إزالــة المشــط التوجيــه المرفــق أو تغــي��ه إلــى آخــر وفقًــا لاحتياجــات قــص الشــعر 

لديك�

تشذيب الشعر
اضغــط لتشــغيل المفتــاح ثــم حــرك رأس الشــفرة ببــطء عكــس اتجــاه نمــو الشــعر وحركــه 

بطر�قة مستقيمة ومتعرجة�

شحن ماكينة التشذيب

اشحن ماكينة التشذيب خاصتك بواسطة كابل الشحن Type-C المرفق�

*تســتغرق عمليــة الشــحن الكامــل حوالــي 1.5 ســاعة، ويمكــن اســتخدام ماكينة تشــذيب 
الشعر لمدة 1.5 ساعة عند شحنها بالكامل�

تعليمات التنظيف�
1� إيقاف التشغيل والتفكيك�

أوقف تشغيل الجهاز وافصله عن التيار الكهر�ائي، مع ترك قسم الشفرة فقط�
2� إزالة الشعر بالفرشاة�

اســتخدم فرشــاة التنظيــف لإزالــة أي شــعر برفــق مــن رأس ماكينــة تشــذيب الشــعر والفجــوات ب�� 
الجسم ورأس ماكينة تشذيب الشعر�

3� نظّف رأس ماكينة التشذيب بعمق�
اســتخدم مفــك براغــي (غ�� متضمــن) لفــك ال��اغي الجانبيــة وإزالــة رأس ماكينة التشــذيب والزن��ك 
الالتوائــي� نظــف الجــزء الــداخ�� مــن الجســم باســتخدام فرشــاة التنظيــف� اشــطف رأس ماكينــة 

التشذيب والزن��ك بالماء، ثم جففهما جيدًا وأعد تجميعهما بال��تيب باستخدام مفك ال��اغي�
4� تجنب تعرضها للماء�

لا تمسح ماكينة التشذيب بالكامل بقطعة قماش مبللة لمنع تلف المكونات الإلك��ونية�
ملاحظة�

افصــل رأس ماكينــة التشــذيب دائمًــا للتنظيــف� لا تشــطف الجســم بالمــاء، حيــث يمكــن أن يــؤدي 
ذلك إلى تلف الأجزاء الداخلية وجعل ماكينة التشذيب غ�� صالحة للاستخدام�

التنظيف والصيانة

لمز�د من المعلومات، يُرجى ز�ارة�

تعليمات الصيانة

1� ال����ت المنتظم�
ضــع بضــع قطــرات مــن مــادة ال����ــت المرفقــة ع�� النقــاط ال�� تــش�� إليهــا الأســهم� قم 

بتشغيل ماكينة التشذيب لبضع ثوانٍ لضمان التوز�ع المتساوي�
2� التنظيف بالمسح�

اســتخدم منــديً� نظيفًــا لمســح الز�ــت الزائــد، وســتكون ماكينــة التشــذيب جاهــزة 
للاستخدام مرة أخرى�

ملاحظة�
يرجــى تز��ــت ماكينــة التشــذيب بانتظــام بعــد الاســتخدام� قــد يــؤدي عــدم القيــام بذلك 
ــة  ــاض فعالي ــرارة، وانخف ــة الح ــاع درج ــة، وارتف ــة، وضوضــاء غ�� عادي ــى شــفرات باهت إل

التشذيب�

شهادة ضمان

(يوم�شهر�سنة)

العنوان�

رقم الهاتف�

تار�خ الشراء�

اسم المتجر�

ف��ة الضمان�

الاسم�

:FCC تحذير لجنة الاتصالات الفيدرالية
متطلبات وضع العلامات�

هــذا الجهــاز يتوافــق مــع القســم 15 من قواعد لجنــة الاتصــالات الفيدراليــة FCC� يخضع 
التشغيل للشرط�� التالي���

(1) ألا يتسبب هذا الجهاز في حدوث تداخل ضار�
(2) يجــب أن يقبــل هــذا الجهــاز أي تداخــل يتــم اســتقباله، بمــا فــي ذلــك التداخــل الــذي 

قد يتسبب في تشغيل غ�� مرغوب فيه�
معلومات للمستخدم�

إن أي تغــي��ات أو تعــديلات لــم ت�ــم الموافقــة عليهــا بشــكل صر�ــح مــن قبــل الطــرف 
المسؤول عن التوافق، من شأنها إبطال سلطة المستخدم في تشغيل الجهاز�

معلومات للمستخدم�
ملاحظــة� تــم اختبــار هــذا الجهــاز ووجــد أنــه يتوافــق مــع حــدود الأجهــزة الرقميــة مــن 
الفئــة B، وفقًــا للقســم 15 مــن قواعــد لجنــة الاتصــالات الفيدراليــة FCC� صُممــت هــذه 
ــوم  ــي المنشــآت الســكنية� يق ــة ضــد التداخــل الضــار ف ــة معقول ــوف�� حماي الحــدود لت
هــذا الجهــاز بتوليــد واســتخدام ويمكــن أن يشــع طاقــة تــرددات لاســلكية، وإذا لــم يتــم 
تركيبــه واســتخدامه وفقًــا للتعليمــات، فقــد يتســبب ذلــك فــي حــدوث تداخــل ضــار فــي 
الاتصــالات اللاســلكية� مــع ذلــك، لا يوجــد ضمــان أن التداخــل لــن يحــدث فــي منشــآت 

معينة�
إذا تســبب هــذا الجهــاز فــي حــدوث تداخل ضــار في اســتقبال الراديــو أو التلفز�ــون، وال�� 
يمكــن تحديدهــا عــن طر�ــق تشــغيل وإيقــاف تشــغيل الجهــاز، يتــم تشــجيع المســتخدم 

ع�� محاولة تصحيح التداخل ع�� إجراء أو أك�� من الإجراءات التالية�
�� أعد توجيه أو انقل هوائي الاستقبال�

�� زد المسافة الفاصلة ب�� الجهاز وجهاز الاستقبال�
ــاز  ــا جه ــل به ــرة المتص ــن الدائ ــة ع ــرة مختلف ــي دائ ــذ ف ــاز بمأخ ــل الجه ــم بتوصي �� ق

الاستقبال�
�� استشر الموزع أو ف�� راديو�تلفز�ون خب�� للحصول ع�� المساعدة�

ــش��ك أو  ــكان م ــي م ــه) ف ــه (هوائيات ــاز وهوائي ــذا الجه ــع ه ــدم وض ــب ع ــة� يج ملاحظ
تشغيله جنبًا إلى جنب مع أي هوائي أو جهاز إرسال آخر�

الدليل ال��حي��

*يرجى قراءة التعليمات بعناية قبل استخدام المنتج والاحتفاظ بدليل المستخدم في مكان آمن 
وسهل الوصول إليه ل��جوع إليه مستقبً��
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Bu ürünü kullanırken, aşağıdakiler de dahil olmak üzere temel önlemlere her 
zaman uyulmalıdır:
1. Bu cihaz, fiziksel, duyusal veya zihinsel yetenekleri kısıtlı olan ya da 
deneyim ve bilgi eksikliği bulunan kişiler (çocuklar dahil) tarafından, 
güvenliklerinden sorumlu bir kişi tarafından cihazın kullanımı konusunda 
gözetim veya talimat verilmedikçe kullanılmamalıdır.
2. Çocukların cihazla oynamamaları için gözetim altında tutulmaları gerekir.
3. Sınıf III cihazlara ilişkin talimatlarda, cihazın yalnızca cihaz üzerindeki 
işarete uygun ekstra düşük güvenlik voltajında çalıştırılması gerektiği 
belirtilmelidir.

TEHLİKE
1. Elektrik kablosunu takarken veya çıkarırken ellerinizi ıslak tutmayın; güç 
kablosunu yapışkan sıvılardan veya diğer sıvılardan uzak tutun.
2. Bu ürün, dahili şarj edilebilir bir pil içermektedir. Pili ateşe atmayın ve asla 
yüksek sıcaklıktaki yerlerde şarj etmeyin, kullanmayın veya bulundurmayın.
3. Güç kablosu veya adaptörü hasarlıysa veya cihaz ile elektrik prizi 
arasındaki bağlantı gevşekse, saç kesme makinesini kullanmayın.
Uyarı: Saç kesme makinesinin gövdesini kuru tutun.

UYARI
1. Güç kablosunu ve bu ürünü kuru tutmaya özen gösterin. Saç kesme 
makinesini suyla durulamayın.
2. Güç kablosunu takıp şarj etmeye başlamadan önce, ürünün gövdesinde 
belirtilen voltajın, yerel güç kaynağı voltajıyla uyumlu olduğundan emin olun.
3. Güç kablosu hasar görmüş veya kaybolmuşsa, lütfen üreticiden veya satış 
sonrası servisten orijinal modeli temin ederek değiştirin.
4. Lütfen bu ürünü sıcaklığı 5 °C ile 35 °C arasında olan bir yerde kullanın ve 
saklayın.
5. Üründe herhangi bir anormallik veya arıza tespit edildiğinde, derhal 
kullanmayı bırakın. Lütfen sorunu arızanın türüne göre giderin ve gerekirse 
onarım için şirketimizin servisine götürün.
6. Kırık veya hasarlı tıraş tarağını kullanmayın.
7. Pil değişimi için saç kesme makinesinin gövdesini sökmeyin.
8. Bu ürünü suya veya herhangi bir sıvıya batırmayın.
9. Bu ürünü devirmeyin veya düşürmeyin. Çarpma veya düşme sonucu 
hasar görmüşse, lütfen kullanmayı bırakın.
10. Lütfen hayvanlar üzerinde kullanmayın.

ÖNEMLİ GÜVENLİK TALİMATLARI PAKET İÇERİĞİ

Kılavuz Tarak x 4
(1/3/5/7 mm)

Fırça x 1

Hoş Geldin 
Kılavuzu x 1

Yağlayıcı 
x 1

Type-C Şarj 
Kablosu x 1

Saç Kesme 
Makinesi x 1

ÜRÜNE GENEL BAKIŞ

Bıçak

Gövde

Gösterge
Değiştir

Type-C Şarj 
Bağlantı Noktası

ÜRÜN ÖZELLİKLERİ

Giriş: 5 V    1 A
Toplam Çalışma Süresi: 1,5 saat
Pil Kapasitesi: 600 mAh

Şarj Süresi: 1,5 saat
Giriş Türü: Type-C
*oraimo Laboratuvar test sonuçları

KULLANIM TALİMATLARI

HAZIRLIK
İlk kullanımdan önce, tıraş makinesinin tamamen şarj olduğundan 
emin olun. Takılı kılavuz tarağı çıkarabilir veya saç kesim 
ihtiyaçlarınıza göre başka bir tarakla değiştirebilirsiniz.

SAÇ KESİMİ
Düğmeye basarak cihazı açın. Bıçak başlığını, saç büyüme yönünün 
tersine, yavaşça ve düz veya kavisli hareketlerle ilerletin.

SAÇ KESME MAKİNESİNİ ŞARJ EDİN

Makinenizi verilen Type-C şarj kablosuyla şarj edin.

*Tam şarj yaklaşık 1,5 saat sürer. Tam şarj edildiğinde tıraş makinesi 
1,5 saat kullanılabilir.

Temizleme Talimatları:
1.Gücü Kapatın ve Sökün:
Cihazın gücünü kapatın ve fişini çekin, sadece bıçak kısmını bırakın.
2.Saçları Fırçayla Temizleyin:
Temizleme fırçasını kullanarak, tıraş başlığındaki ve gövde ile tıraş başlığı 
arasındaki boşluklardaki tüyleri nazikçe temizleyin.
3.Tıraş Makinesi Başlığını Derinlemesine Temizleyin:
İki yan vidayı sökmek ve tıraş başlığını ile burulma yayını çıkarmak için bir 
tornavida (dahil değildir) kullanın. Cihazın içini temizleme fırçasıyla 
temizleyin. Tıraş başlığını ve yayı suyla durulayın, iyice kurulayın ve 
tornavida kullanarak sırayla tekrar birleştirin.
4.Su Temasından Kaçının:
Elektronik parçalara zarar vermemek için tıraş makinesinin tamamını ıslak 
bir bezle silmeyin.
Not:
Temizleme işlemi için her zaman tıraş başlığını çıkarın. Cihazın gövdesini 
suyla durulamayın, çünkü bu iç parçalara zarar verebilir ve cihazı 
kullanılamaz hale getirebilir.

TEMİZLİK VE BAKIM

Daha fazla bilgi için lütfen şu adresi ziyaret edin:

BAKIM TALİMATLARI

1.Düzenli Yağlama:
Oklarla gösterilen noktalara ürünle verilen yağdan birkaç damla 
damlatın. Eşit dağılımı sağlamak için tıraş makinesini birkaç saniye 
çalıştırın.
2.Silerek Temizleme:
Fazla yağı temiz bir mendille silin ve tıraş makinesi tekrar kullanıma 
hazır hale gelir.

Not:
Lütfen kullanımdan sonra tıraş makinesini düzenli olarak yağlayın. 
Bunun yapılmaması; bıçakların körelmesine, olağandışı seslere, aşırı 
ısınmaya ve tıraş verimliliğinin azalmasına neden olabilir.

FCC Uyarısı:
Etiketleme gereklilikleri.
Bu cihaz, FCC Kuralları'nın 15. Bölümü ile uyumludur. Çalışma, 
aşağıdaki iki koşula tabidir:
(1) Bu cihaz zararlı parazite neden olamaz.
(2) Bu cihaz, istenmeyen çalışmaya neden olabilecek parazit dahil 
olmak üzere alınan her türlü paraziti kabul etmelidir.
Kullanıcının bilgisine.
Uygunluktan sorumlu tarafça açıkça onaylanmamış herhangi bir 
değişiklik veya modifikasyon, kullanıcının cihazı çalıştırma yetkisini 
geçersiz kılabilir.
Kullanıcının bilgisine.
Not: Bu cihaz, FCC Kuralları'nın 15. Bölümü uyarınca B Sınıfı dijital 
cihaz sınırlarına uygun olduğu test edilerek tespit edilmiştir. Bu 
sınırlar, ev ortamındaki kurulumlarda zararlı parazitlere karşı makul 
düzeyde koruma sağlamak amacıyla belirlenmiştir. Cihaz radyo 
frekansı enerjisi üretir, kullanır ve yayabilir. Talimatlara uygun şekilde 
kurulmaz ve kullanılmazsa, radyo iletişimlerinde zararlı parazitlere 
neden olabilir. Ancak belirli bir kurulumda girişim oluşmayacağı 
garanti edilemez.
Eğer bu cihaz radyo veya televizyon alımında zararlı parazitlere 
neden oluyorsa — ki bu durum cihazı açıp kapatarak anlaşılabilir — 
kullanıcının aşağıdaki önlemlerden bir veya birkaçını uygulayarak 
girişimi gidermesi önerilir:
-- Alıcı antenin yönünü değiştirin veya yerini değiştirin.
-- Cihaz ile alıcı arasındaki mesafeyi artırın.
-- Cihazı, alıcının bağlı olduğu devreden farklı bir prize takın.
-- Satıcınıza veya deneyimli bir radyo/TV teknisyenine danışın.
Not: Bu cihaz ve anteni(ler), başka bir anten veya vericiyle birlikte 
kullanılmamalı ya da aynı konumda çalıştırılmamalıdır.

HOŞ GELDİN KILAVUZU

*Ürünü kullanmadan önce lütfen talimatları dikkatlice okuyun ve kullanım 
kılavuzunu ileride başvurmak üzere güvenli ve kolay ulaşılabilir bir yerde 

saklayın.

GARANTİ BELGESİ

(gg/aa/yy)

Adres:

Tel. No. :

Satın alma tarihi:

Mağaza adı:

Garanti süresi:

Ad:

GARANTİ ŞARTLARI
1) Garanti süresi, malın teslim tarihinden itibaren başlar ve 2 yıldır. 

(Bu süre 2 yıldan az olamaz)
2) Malın bütün parçaları dahil olmak üzere tamamı garanti 

kapsamındadır.
3) Malın ayıplı olduğunun anlaşılması durumunda tüketici, 6502 

sayılı Tüketicinin Korunması Hakkında Kanunun 11’inci 
maddesinde yer alan;
a- Sözleşmeden dönme
b- Satış bedelinden indirim isteme,
c- Ücretsiz onarılmasını isteme,
ç- Satılanın ayıpsız bir misli ile değiştirilmesini isteme, 
haklarından birini kullanabilir.

4) Tüketicinin bu haklardan ücretsiz onarım hakkını seçmesi 
durumunda satıcı; işçilik masrafı, değiştirilen parça bedeli ya da 
başka herhangi bir ad altında hiçbir ücret talep etmeksizin malın 
onarımını yapmak veya yaptırmakla yükümlüdür. Tüketici ücretsiz 
onarım hakkını üretici veya ithalatçıya karşı da kullanabilir. Satıcı, 
üretici ve ithalatçı tüketicinin bu hakkını kullanmasından 
müteselsilen sorumludur.

5) Tüketicinin, ücretsiz onarım hakkını kullanması halinde malın;
- Garanti süresi içinde tekrar arızalanması,
- Tamiri için gereken azami sürenin aşılması,
- Tamirinin mümkün olmadığının, yetkili servis istasyonu, satıcı, 

üretici veya ithalatçı tarafından bir raporla belirlenmesi 
durumlarında;

tüketici malın bedel iadesini, ayıp oranında bedel indirimini veya 
imkân varsa malın ayıpsız misli ile değiştirilmesini satıcıdan talep 
edebilir. Satıcı, tüketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine 
getirilmemesi durumunda satıcı, üretici ve ithalatçı müteselsilen 
sorumludur.

6) Malın tamir süresi 20 iş gününü geçemez. Bu süre, garanti süresi 
içerisinde mala ilişkin arızanın yetkili servis istasyonuna veya 
satıcıya bildirimi tarihinde, garanti süresi dışında ise malın yetkili 
servis istasyonuna teslim tarihinden itibaren başlar. Malın 
arızasının 10 iş günü içerisinde giderilememesi halinde, üretici 
veya ithalatçı; malın tamiri tamamlanıncaya kadar, benzer 
özelliklere sahip başka bir malı tüketicinin kullanımına tahsis 
etmek zorundadır. Malın garanti süresi içerisinde arızalanması 
durumunda, tamirde geçen süre garanti süresine eklenir.

7) Malın kullanma kılavuzunda yer alan hususlara aykırı 
kullanılmasından kaynaklanan arızalar garanti kapsamı 
dışındadır.

8) Tüketici, garantiden doğan haklarının kullanılması ile ilgili olarak 
çıkabilecek uyuşmazlıklarda yerleşim yerinin bulunduğu veya 
tüketici işleminin yapıldığı yerdeki Tüketici Hakem Heyetine veya 
Tüketici Mahkemesine başvurabilir.

9) Satıcı tarafından bu Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda, 
tüketici Ticaret Bakanlığı Tüketicinin Korunması ve Piyasa 
Gözetimi Genel Müdürlüğüne başvurabilir

Üretici Firmanın:
Ünvanı: oraimo TECHNOLOGY LIMITED
Adresi: FLAT N 16/F BLOCK B UNIVERSAL INDUSTRIAL 
CENTRE 19-25 SHAN MEI STREET FOTAN NT HONGKONG
E-mail: hello.ab@oraimo.com

İmalatçı Firmanın:
Ünvanı: oraimo TECHNOLOGY LIMITED
Adresi: FLAT N 16/F BLOCK B UNIVERSAL INDUSTRIAL 
CENTRE 19-25 SHAN MEI STREET FOTAN NT HONGKONG
E-mail: hello.ab@oraimo.com

Taşıma ve Nakliye Sırasında Dikkat Edilecek 
Hususlar
• Cihazınızı taşımadan önce tüm bağlantılarının 

sonlandırıldığından ve bağlı kablolarının çıkartıldığından 
emin olmanız gerekmektedir.

• Paketlerken, orijinal kutusunu ve paketleme malzemelerini 
kullanın.

• Cihazı kullanırken ve daha sonra bir yer değişikliği 
esnasında sarsmamaya, darbe, ısı, rutubet ve tozdan zarar 
görmemesine özen gösteriniz.

Tüketicinin Yapabileceği Bakım ve Onarım
Cihaz ile ilgili tüketicinin yapabileceği bir bakım veya onarım 
bulunmamaktadır. Bakım ve onarım ihtiyacınız olması 
durumunda Yetkili Servis listesinde bulunan noktalardan destek 
alabilirsiniz.

Verimli enerji kullanımı
Kullanmadığınızda Bluetooth ve kablosuz ağlar gibi veri 
bağlantılarını kapatın.
Ekran parlaklığını azaltın ve ekranı daha kısa bir süre sonra 
kapanacak şekilde ayarlayın.
Tuş sesleri vb. gereksiz sesleri kapatın.

Teknik Servis
Ouno Servis Tuzla Şube 
Adres: Tepeören Demokrasi Caddesi No:137 ,34959 Tuzla 
Sadece kargo gönderimlerine hizmet vermektedir.
Ouno Servis Genel Merkez 
Adres: Atilla İlhan Cd. No:20, 34750 Ataşehir/İstanbul
Sadece ön bürodan hizmet verilmektedir.
İnternet site: https://ounoservice.com/
Teknik Servis Listesi
Yetkili servis noktaları için https://ounoservice.com/ adresini 
ziyaret ediniz.

İthalatçı Firmanın:
Ünvanı: Dora İletişim ve Ticaret A.Ş.
Adresi: Küçükbakkalköy Mh. Atilla İlhan Cd. No:22 34750 
Ataşehir İstanbul 
Telefonu: (0 216) 469 40 60
Yetkilinin İmzası:  
Firmanın Kaşesi:

Geri Dönüşüm

Bu ürün AEEE yönetmeliğine uygundur.

Ürünün doğru şekilde atılması. 
Bu işaret ürünün AB çapında diğer ev ürünleriyle birlikte 
atılmaması gerektiğini
göstermektedir. Kontrolsüz atık atımının çevreye ya da insan 
sağlığına olası zararlarını engellemek için, materyal 
kaynaklarının sürdürülebilir yeniden kullanımını desteklemek 
amacıyla sorumluluk bilincinde
geri dönüşüme verin. Kullanılmış ürünü iade etmek için, lütfen 
iade ve toplama sistemlerini kullanın ya da ürünün satın alındığı 
satıcı ile iletişime geçin. Bu ürünü çevreye zararsız geri 
dönüşüm için teslim alabilirler.

شروط الضمان 
تبدأ ف��ة الضمان من تار�خ تسليم المنتج وتستمر لمدة 2 أعوام� (لا يجوز أن تقل هذه   (1

الف��ة عن 2 أعوام)� 
المنتج، بما في ذلك جميع أجزائه، مشمول بالضمان�   (2

إذا تب�� أن المنتج معيب، يجوز للمستهلك ممارسة أحد الحقوق المنصوص عليها في   (3
المادة 11 من القانون رقم 6502 بشأن حماية المستهلك��، وهي� 

أ� الانسحاب من العقد، 
ب� طلب تخفيض السعر، 

ج� طلب إصلاح مجاني، 
د� طلب الاستبدال بمنتج مماثل غ�� معيب� 

إذا اختار المستهلك حق الإصلاح المجاني، فإن البائع م��م بإصلاح المنتج أو إصلاحه   (4
مجان�ً، دون المطالبة بأي رسوم تحت أي مسمى مثل تكلفة العمالة أو تكلفة قطع 
الغيار المستبدلة أو غ�� ذلك� يجوز للمستهلك أيض�ً ممارسة هذا الحق ضد الشركة 

المُصن�عة أو المستورد� يتحمل البائع والشركة المُصن�عة والمستورد المسؤولية 
بالتضامن والتكافل� 

إذا استخدم المستهلك الحق في الإصلاح المجاني و�   (5
وتعطل المنتج مرة أخرى خلال ف��ة الضمان،   �

تم تجاوز الحد الأقصى لف��ة الإصلاح،   �
قرر مركز خدمة معتمد أو بائع أو شركة مُصن�عة أو مستورد (بواسطة تقر�ر) أن   �

الإصلاح غ�� ممكن؛ 
يجوز للمستهلك أن يطلب اس��داد المبلغ المدفوع، أو تخفيض السعر بما يتناسب 

مع العيب، أو استبدال المنتج بمنتج مكافئ غ�� معيب، إن أمكن� لا يجوز للبائع رفض 
هذا الطلب� في حال عدم تلبية الطلب، يكون البائع والشركة المُصن�عة والمستورد 

مسؤول�� بالتضامن والتكافل� 
يجب ألا ت�جاوز ف��ة الإصلاح 20 يوم عمل�   (6

تبدأ هذه الف��ة من تار�خ الإبلاغ عن العطل إلى مركز الخدمة المعتمد أو البائع خلال 
ف��ة الضمان، أو من تار�خ تسليم المنتج إلى مركز الخدمة المعتمد إذا كان خارج ف��ة 

الضمان� 
إذا تعذّر إصلاح العيب خلال 10 أيام عمل، يجب ع�� الشركة المُصن�عة أو المستورد 

تزويد المستهلك بمنتج آخر ذي مم��ات مماثلة لاستخدامه ر�ثما يتمّ الإصلاح� 
إذا تعطل المنتج خلال ف��ة الضمان، فسيتم إضافة الوقت الذي يقضيه في الإصلاح 

إلى ف��ة الضمان� 
الأعطال الناتجة عن الاستخدام المخالف للتعليمات الواردة في دليل المستخدم تقع   (7

خارج نطاق الضمان� 
في ال��اعات الناشئة عن ممارسة حقوق الضمان، يجوز للمستهلك التقدم بطلب إلى   (8
لجنة التحكيم الاستهلاكي أو محكمة المستهلك في مكان الإقامة أو المكان الذي تمت 

فيه المعاملة الاستهلاكية� 
إذا لم يقدم البائع شهادة الضمان هذه، فيجوز للمستهلك التقدم بطلب إلى المدير�ة   (9

العامة لحماية المستهلك ومراقبة السوق التابعة لوزارة التجارة�

تم التصنيع لحساب� 
 oraimo TECHNOLOGY LIMITED �اسم الشركة

ع B، المركز الصناعي العالمي، 19-25 شارع شان  العنوان� شقة رقم F/16، مُجَم�
ماي، حي فوتان إن تي، هونغ كونغ 

hello.ab@oraimo.com �ال���د الإلك��وني

تم التصنيع بواسطة� 
 oraimo TECHNOLOGY LIMITED �اسم الشركة

ع B، المركز الصناعي العالمي، 19-25 شارع شان  العنوان� شقة رقم F/16، مُجَم�
ماي، حي فوتان إن تي، هونغ كونغ 

hello.ab@oraimo.com �ال���د الإلك��وني

تعليمات النقل والشحن 
قبل نقل الجهاز، تأكد من فصل جميع التوصيلات وإزالة الكابلات�   •
استخدم العلبة الأصلية ومواد التغليف لإعادة التعبئة والتغليف�   •

تجنب الصدمات والارتطام والحرارة والرطوبة والغبار أثناء الاستخدام والنقل�  •

الصيانة والإصلاحات بواسطة المستهلك 
لا توجد قطع غيار قابلة للصيانة أو الإصلاح من قبل المستهلك� للصيانة أو الإصلاح، 

اتصل بنقطة خدمة معتمدة مدرجة في قائمة الخدمات الفنية�

الاستخدام الفعّال للطاقة 
قم بإيقاف تشغيل اتصالات البيانات (البلوتوث، Wi Fi) عند عدم استخدامها� 

قم بخفض سطوع الشاشة وحدّد مهلة زمنية أقصر للشاشة� 
قم بتعطيل الأصوات غ�� الضرور�ة

الخدمة الفنية 
 Ouno Servis Tuzla Şub

 Tepeören Demokrasi Caddesi No:137 ,34959 Tuzla �العنوان
 .Sadece kargo gönderimlerine hizmet vermektedir

 Ouno Servis Genel Merkez
 Atilla İlhan Cd. No:20, 34750 Ataşehir/İstanbul �العنوان

 .Sadece ön bürodan hizmet verilmektedir
 https://ounoservice.com/ �الموقع الإلك��وني

للاطلاع ع�� مراكز الخدمة المعتمدة، يرجى ز�ارة الموقع الإلك��وني 
/https://ounoservice.com، حسب ما يقتضيه الموزع�

الشركة المستوردة�
 .Dora Communication and Trade Inc �اسم الشركة

 Küçükbakkalköy Mah., Atilla İlhan Cd. No:22, 34750 �العنوان
 Ataşehir/İstanbul

الهاتف� (0216) 469 40 60 
التوقيع المعتمد� 

ختم الشركة�

إعادة التدوير

 .AEEE يتوافق هذا المنتج مع لائحة 

تخلص من هذا المنتج بشكل صحيح� 
يش�� هذا الرمز إلى أنه لا ينبغي التخلص من المنتج مع النفايات الم��لية الأخرى 

في جميع أنحاء الاتحاد الأوروبي� لمنع الضرر المحتمل ع�� البيئة أو صحة الإنسان 
من التخلص غ�� المنضبط من النفايات ولتعز�ز إعادة الاستخدام المستدام 

للموارد المادية، يرجى إعادة التدوير بمسؤولية� لإعادة منتج مستعمل، يرجى 
استخدام أنظمة الإرجاع والتحصيل أو الاتصال ببائع التجزئة الذي تم شراء المنتج 

منه� يمكنهم أخذ هذا المنتج لإعادة التدوير الآمن بيئيًا�

WARRANTY TERMS
1) The warranty period starts from the date of delivery of the 

product and is 2 years. (This period may not be less than 2 
years.)

2) The product, including all its parts, is covered under 
warranty.

3) If the product is found to be defective, the consumer may 
exercise one of the rights specified in Article 11 of Law No. 
6502 on the Protection of Consumers, namely:
a- Withdrawal from the contract,
b- Requesting a price reduction,
c- Requesting free repair,
d-Requesting replacement with a non-defective equivalent.

4) If the consumer chooses the right of free repair, the seller is 
obliged to repair or have the product repaired free of 
charge, without demanding any fee under any name such 
as labor cost, replaced part cost, or otherwise. The 

Manufactured for:
Company Name: oraimo TECHNOLOGY LIMITED

Address: FLAT N 16/F BLOCK B UNIVERSAL INDUSTRIAL 

CENTRE 19-25 SHAN MEI STREET FOTAN NT HONGKONG

Email: hello.ab@oraimo.com

Manufactured by:
Company Name: oraimo TECHNOLOGY LIMITED

Address: FLAT N 16/F BLOCK B UNIVERSAL INDUSTRIAL 

CENTRE 19-25 SHAN MEI STREET FOTAN NT HONGKONG

Email: hello.ab@oraimo.com

Transport and Shipping Instructions
• Before moving the device, ensure all connections are 

disconnected and cables removed.

• Use the original box and packaging materials for repacking.

• Avoid shock, impact, heat, humidity, and dust during use 

and transport.

Consumer Maintenance and Repairs
No consumer serviceable or repairable parts. For maintenance 

or repair, contact an authorized service point listed in the 

Technical Service List.

Efficient Energy Use
Turn off data connections (Bluetooth, Wi Fi) when not in use.

Lower screen brightness and set shorter screen timeout.

Disable unnecessary sounds

consumer may also exercise this right against the 
manufacturer or importer. The seller, manufacturer, and 
importer are jointly and severally liable.

5) If the consumer uses the right of free repair and:
- The product breaks down again within the warranty 

period,
- The maximum repair period is exceeded,
- It is determined by an authorized service station, seller, 

manufacturer, or importer (by report) that repair is not 
possible;

the consumer may request a refund, a price reduction 
proportional to the defect, or -replacement with a 
non-defective equivalent, if possible. The seller may not 
refuse this request. If the request is not fulfilled, the seller, 
manufacturer, and importer are jointly and severally liable.

6) The repair period shall not exceed 20 business days.
This period starts from the date the fault is reported to the 
authorized service station or seller within the warranty 
period, or from the date the product is delivered to the 
authorized service station if outside the warranty period.
If the defect cannot be repaired within 10 business days, 
the manufacturer or importer must provide the consumer 
with another product of similar features for use until the 
repair is completed.
If the product breaks down within the warranty period, the 
time spent in repair shall be added to the warranty period.

7) Failures resulting from use contrary to the instructions in the 
user manual are outside the scope of the warranty.

8) In disputes arising from the exercise of warranty rights, the 
consumer may apply to the Consumer Arbitration 
Committee or the Consumer Court in the place of 
residence or where the consumer transaction was carried 
out.

9) If this Warranty Certificate is not provided by the seller, the 
consumer may apply to the General Directorate of 
Consumer Protection and Market Surveillance of the 
Ministry of Trade.

Technical Service
Ouno Servis Tuzla Şube 

Address: Tepeören Demokrasi Caddesi No:137 ,34959 Tuzla 

Sadece kargo gönderimlerine hizmet vermektedir.

Ouno Servis Genel Merkez 

Address: Atilla İlhan Cd. No:20, 34750 Ataşehir/İstanbul

Sadece ön bürodan hizmet verilmektedir.

Website: https://ounoservice.com/

For authorized service centers, please visit https://ounoser-

vice.com/, as required by the distributor.

Importer Company:
Company Name: Dora Communication and Trade Inc.

Address: Küçükbakkalköy Mah., Atilla İlhan Cd. No:22, 34750 

Ataşehir, Istanbul

Telephone: (0216) 469 40 60

Authorized Signature:  

Company Stamp:

Recycling

This product complies with the AEEE Regulation.

Proper disposal of the product.

This symbol indicates that the product should not be disposed 

of together with other household waste across the EU. To 

prevent possible harm to the environment or human health 

from uncontrolled waste disposal and to promote the 

sustainable reuse of material resources, please recycle 

responsibly. To return a used product, please use return and 

collection systems or contact the retailer from whom the 

product was purchased. They can take this product for 

environmentally safe recycling.


